DIVINE LITURGY YARIABLES ON SUNDAY, DECEMBER 22, 2024
TONE 1 / EOTHINON 4; FOREFEAST OF &
SUNDAY BEFORE THE NATIVITY OF CHRIST (THE GENEALOGY)

GREAT-MARTYR ANASTASIA THE DELIVERER FROM POTIONS AND HER TEACHER THE MARTYR CHRYSOGONOS

e  During the Little Entrance, chant the Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, let us worship...
save us, O Son of God, Who art risen from the dead...” After the Little Entrance, chant the hymns in the following order:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION
IN TONE ONE

I Callly Aaldll ¢ gt

While the stone was sealed by the Jews, and
the soldiers were guarding Thy most pure
body, Thou didst arise on the third day, O
Savior, granting life to the world. For which
cause the heavenly powers cried aloud unto
Thee, O giver of life. Glory to Thy
Resurrection, O Christ, glory to Thy kingdom,
glory to Thy providence, O Thou Who alone
art the lover of mankind.

Sallall il caseall (e ad LA Sl
Ll 2l s 8 B o a B
S8 A aLal Al Lasle ¢ Ga 1840
Al slall Coaly Ly G Vg dia el sl
el A (S M ) g Sl

LA )u.d\ Cand b

APOLYTIKION OF THE FOREFEAST OF
THE NATIVITY IN TONE FOUR
(**Joseph was amazed**)

Gl callly Duall ye Aasil ¢ sl

Be thou ready, Bethlehem, Eden hath opened
unto all. * Ephratha, prepare thyself, for now,
behold, the Tree of Life * hath blossomed forth
in the cave from the holy Virgin. * Her womb
hath proved a true spiritual Paradise, * wherein
the divine and saving Tree is found, * and as
we eat thereof we shall all live, * and shall not
die as did Adam. * For Christ is born now to
raise the image that had fallen aforetime.
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APOLYTIKION OF SUNDAY BEFORE
THE NATIVITY IN TONE TWO

G Al Dlall e Jb 3 aaY) ¢ g gl

Great are the accomplishments of faith; for the
three holy youths rejoiced in the fountain of
flames as though at waters of rest. And the
Prophet Daniel appeared a shepherd to the lions
as though they were sheep. Wherefore, by their
prayers, O Christ God, save our souls.
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e Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.




KONTAKION OF PREPARATION OF
CHRIST’S NATIVITY IN TONE THREE
(**The original melody**)

Gl calll Dloal) daal glas

On this day the Virgin cometh to the cave to
give birth to * God the Word ineffably, * Who
was before all the ages. * Dance for joy, O
earth, on hearing * the gladsome tidings; * with
the Angels and the shepherds now glorify Him
* Who is willing to be gazed on * as a young
Child Who * before the ages is God.
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THE EPISTLE
(For the Sunday before the Nativity)

(Dl 2 J8 A ) Ala

Blessed art Thou, O Lord, the God of our
Fathers.
For Thou art just in all that Thou hast done for
us.
The Reading from the Epistle of
St. Paul to the Hebrews. (11:9-10; 32-40)
Brethren, by faith Abraham sojourned in the

land of promise, as in a foreign land, living in
tents with Isaac and Jacob, heirs with him of
the same promise. For he looked forward to the
city which has foundations, whose builder and
maker is God. And what more shall | say? For
time would fail me to tell of Gideon, Barak,
Samson, Jephthah, of David and Samuel and
the prophets—who through faith conquered
kingdoms, enforced justice, received promises,
stopped the mouths of lions, quenched raging
fire, escaped the edge of the sword, won
strength out of weakness, became mighty in
war, and put foreign armies to flight. Women
received their dead by resurrection. Some were
tortured, refusing to accept release, so that they
might rise again to a better life. Others suffered
mocking and scourging, and even chains and
imprisonment. They were stoned, they were
sawn in two, they were killed with the sword;
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they went about in skins of sheep and goats,
destitute, afflicted, ill-treated—of whom the
world was not worthy—wandering over deserts
and mountains, and in dens and caves of the
earth. And all these, though well attested by
their faith, did not receive what was promised,
since God had foreseen something better for us,
that apart from us they should not be made
perfect.
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THE GOSPEL (For the Sunday before the
Nativity: “The Genealogy”)

(Agadd) aa :Dal) e SB AN aadl) Jady)

The Reading from the Holy Gospel
according to St. Matthew. (1:1-25)
The book of the genealogy of Jesus Christ, the
son of David, the son of Abraham. Abraham
was the father of Isaac, and Isaac the father of
Jacob, and Jacob the father of Judah and his
brothers, and Judah the father of Perez and
Zerah by Tamar, and Perez the father of
Hezron, and Hezron the father of Aram, and
Aram the father of Amminadab, and
Amminadab the father of Nahshon, and
Nahshon the father of Salmon, and Salmon the
father of Boaz by Rahab, and Boaz the father
of Obed by Ruth, and Obed the father of Jesse,
and Jesse the father of David the king. And
David was the father of Solomon by the wife of
Uriah, and Solomon the father of Rehoboam,
and Rehoboam the father of Abijah, and Abijah
the father of Asa, and Asa the father of
Jehoshaphat, and Jehoshaphat the father of
Joram, and Joram the father of Uzziah, and
Uzziah the father of Jotham, and Jotham the
father of Ahaz, and Ahaz the father of
Hezekiah, and Hezekiah the father of
Manasseh, and Manasseh the father of Amon,
and Amon the father of Josiah, and Josiah the
father of Jechoniah and his brothers, at the time
of the deportation to Babylon. And after the
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deportation to Babylon: Jechoniah was the
father of Shealtiel, and Shealtiel the father of
Zerubbabel, and Zerubbabel the father of
Abiud, and Abiud the father of Eliakim, and
Eliakim the father of Azor, and Azor the father
of Zadok, and Zadok the father of Achim, and
Achim the father of Eliud, and Eliud the father
of Eleazar, and Eleazar the father of Matthan,
and Matthan the father of Jacob, and Jacob the
father of Joseph the husband of Mary, of whom
Jesus was born, Who is called Christ. So all
the generations from Abraham to David were
fourteen generations, and from David to the
deportation to Babylon fourteen generations,
and from the deportation to Babylon to the
Christ were fourteen generations. Now the
birth of Jesus Christ took place in this way.
When His mother Mary had been betrothed to
Joseph, before they came together she was
found to be with child of the Holy Spirit; and
her husband Joseph, being a just man and
unwilling to put her to shame, resolved to
divorce her quietly. But as he considered this,
behold, an angel of the Lord appeared to him in
a dream, saying, “Joseph, son of David, do not
fear to take Mary your wife, for that which is
conceived in her is of the Holy Spirit; she will
bear a son, and you shall call His Name Jesus,
for He will save His people from their sins.”
All this took place to fulfill what the Lord had
spoken by the prophet: “Behold, a virgin shall
conceive and bear a son, and His Name shall be
called Emmanuel” (which means, God with
us). When Joseph woke from sleep, he did as
the angel of the Lord had commanded him; he
took his wife, but knew her not until she had
borne a son; and he called His Name Jesus.
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e The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.




THE DISMISSAL

AN

Priest: May He Who rose from the dead,
Christ our true God, through the intercessions
of His all-immaculate and all-blameless holy
Mother; by the might of the Precious and Life-
giving Cross; by the protection of the
honorable Bodiless Powers of Heaven; at the
supplication of the honorable, glorious Prophet,
Forerunner and Baptist John; of the holy,
glorious and all-laudable apostles; of our father
among the saints, John Chrysostom, archbishop
of Constantinople, whose Divine Liturgy we
have now celebrated; of the holy, glorious and
right-victorious Martyrs; of our venerable and
God-bearing Fathers; of Saint N., the patron
and protector of this holy community; of the
holy and righteous ancestors of God, Joachim
and Anna; of all those who of old have been
well-pleasing to God, from Adam down to
Joseph the Betrothed, of the prophets and
prophetesses, especially of Daniel the
prophet and the three holy youths, whose
memory we celebrate today, and of all the
saints: have mercy on us and save us,
forasmuch as He is good and loveth mankind.
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Priest: Through the prayers of our Holy
Fathers, Lord Jesus Christ our God, have
mercy upon us and save us.
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Choir: Amen.
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These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The
Pentecostarion, The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright
© Holy Transfiguration Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved.
These works may not be further reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use,
without the prior written authorization of Holy Transfiguration Monastery.

The Antiochian Archdiocese of North America is thankful to the Brotherhood of the Dormition of the Theotokos
Monastery of Hamatoura, Lebanon and Fr. Nicholas Malek of the Archdiocese of Tripoli, EI-Koura, and Dependencies in
Lebanon for portions of the hymns of the Sundays before the Nativity in Arabic for this service.




